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X9 Pro
QUICK START GUIDE

Robotic Vacuum Cleaner with
Auto-Clean Station

What's in the Box

EN:

	 Documents

	 Power Cord

	 Main Unit

	 Auto-Clean Station

ES:

	 Documentos

	 Cable de alimentación

	 Unidad principal

	 Estación de limpieza automática

FR:

	 Documents

	 Cordon d’alimentation

	 Unité principale

	 Station de nettoyage automatique

Overview

EN:

	 Dust Box

	 High-performance filter

	 Carpet detection sensor

	 Rolling brush

	 Mopping pads (x2)

	 Dirty water tank

	 Clean water tank

	 Water inlet

ES:

	 Contenedor para polvo

	 Filtro de alto rendimiento

	 Sensor de detección de alfombras

	 Cepillo giratorio

	 Almohadillas de la mopa (x2)

	 Depósito de agua sucia

	 Depósito para agua limpia

	 Entrada de agua

FR:

	 Bac à poussières

	 Filtre haute performance

	 Capteur de détection de tapis

	 Brosse cylindrique

	 Tampons de vadrouille (x2)

	 Réservoir d’eau sale

	 Depósito para agua limpia

	 Arrivée d’eau

EN:	 Press to start spot cleaning.
	 Press and hold for 5 seconds to enable or disable the child safety lock.
ES:	 Púlselo para iniciar la limpieza localizada.
	 Manténgalo pulsado durante 5 segundos para activar o desactivar el bloqueo de seguridad infantil.
FR:	 Appuyer pour commencer le nettoyage localisé.
	 Maintenir enfoncé pendant 5 secondes pour activer ou désactiver le verrouillage de sécurité enfant.

EN:	 Press to start or pause cleaning.
	 Press and hold for 3 seconds to turn on or off.
ES:	 Púlselo para iniciar o pausar la limpieza.
	 Manténgalo pulsado durante 3 segundos para encenderlo o apagarlo.
FR:	 Appuyer pour démarrer ou interrompre le nettoyage.
	 Appuyer et maintenir enfoncé pendant 3 secondes pour mettre l’appareil sous ou hors tension.

EN:	 Press to return RoboVac to the Auto-Clean Station; press again to pause.
ES:	 Púlselo para devolver el RoboVac a la estación de limpieza automática; púlselo de nuevo para pausar.
FR:	 Appuyer pour ramener le RoboVac à la station de nettoyage automatique ; appuyez à nouveau pour mettre en pause.

EN:	 Press and hold simultaneously for 3 seconds to reset the Wi-Fi connection.
ES:	 Manténgalos pulsados simultáneamente durante 3 segundos para restablecer la conexión Wi-Fi.
FR:	 Appuyer et maintenir enfoncé simultanément pendant 3 secondes pour réinitialiser la connexion Wi-Fi.
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Operation
	 Remove the foam blocks before use.

	 ES: Retire los bloques de espuma antes de usar.
	 FR: Retirez les blocs de mousse avant utilisation.

	 Place the Auto-Clean Station against a wall, and on 
a hard, level surface.

	 ES: Coloque la estación de limpieza automática contra una pared 
y sobre una superficie dura y plana.

	 FR: Placez la station de nettoyage automatique contre un mur et 
sur une surface dure et plane.

1.6ft / 0.5m

1.6ft / 0.5m

4.9ft /
 1.5m

	 Turn RoboVac on and attach it to the Auto-
Clean Station.

	 ES: Encienda el RoboVac y conéctelo a la estación de 
limpieza automática.

	 FR: Mettez le RoboVac en marche et fixez-le à la station de 
nettoyage automatique.
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	Add tap water until it reaches the MAX water line.

	 ES: Vierta agua corriente hasta que llegue a la marca MAX.
	 FR: Ajoutez de l’eau du robinet jusqu’à ce qu’elle atteigne la ligne 

d’eau MAX.

MAX

	 Download the app. Follow the in-app 
instructions to set up the Wi-Fi connection.

	 ES: Descargue la aplicación. Siga las instrucciones de la 
aplicación para configurar la conexión Wi-Fi.

	 FR: Téléchargez l’application. Suivez les instructions de 
l’application pour configurer la connexion Wi-Fi.

 

eufy Clean

eufy Clean

	 Start cleaning.

	 ES: Empiece a limpiar.
	 FR: Démarrez le nettoyage.

eufy Clean
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Warranty

EN
12-Month Limited Warranty
•	Applicable to the main unit (including the battery), Auto-Clean Station, and power cord
•	Not applicable to consumables (rolling brush, side brush, mopping pads, etc)

ES
Garantía limitada de 12 meses
•	Aplicable a la unidad principal (incluida la batería), la estación de limpieza automática y el cable de alimentación
•	No aplicable a consumibles (cepillo rodante, cepillo lateral, almohadillas de la mopa, etc.)

FR
Garantie limitée de 12 mois
•	Applicable à l’unité principale (y compris la batterie), à la station de nettoyage automatique et au cordon d’alimentation
•	Ne s’applique pas aux consommables (brosse cylindrique, brosse latérale, tampons de nettoyage, etc.)

Customer Service
support@eufylife.com www.eufylife.com

(US/CA) +1 (800)994 3056 (UK) +44(0)1604 936200 (DE) +49(0)69 9579 7960 (日本) 03 4455 7823

EN:	 For more support phone numbers, please visit: https://support.eufylife.com/s/phonecontactus
Or scan the QR code

ES:	 Para ver más números de teléfono de asistencia, vaya a: https://support.eufylife.com/s/
phonecontactus
O escanee el código QR
FR:	 Pour plus de numéros de téléphone d’assistance, consultez le site : https://support.eufylife.com/s/
phonecontactus
Ou scannez le code QR

EN:	 For tutorial videos, FAQs, manuals, and more information, please visit: https://support.eufylife.com
Or scan the QR code

ES:	 Para ver tutoriales en vídeo, preguntas frecuentes, manuales y demás información, visite: https://
support.eufylife.com
O escanee el código QR
FR:	 Pour accéder à des tutoriels vidéo, des FAQ, des manuels et plus d’informations, rendez-vous sur : 
https://support.eufylife.com
Ou scannez le code QR

EN: If you encounter any problems when using this product, contact eufy customer support for help.
ES: Si encuentra algún problema al utilizar este producto, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente de eufy 
para obtener ayuda.
FR: Si vous rencontrez des problèmes lors de l’utilisation de ce produit, contactez le service client eufy pour obtenir de l’aide.


